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Sarcini nouă. 
E un fapt, ce nu mai trebuie accentuat, că 

răsboiul cere mari jertfe materiale şi aşa e o urmare 
firească a timpurilor de acuma că şi la noi ministrul 
de finanţe a prezentat parlamentului mai multe pro­
iecte de impozite. Scopul acestor proiecte e, ca, deve­
nind legi să impună cetăţenilor în parte impozite noue, 
în parte să urce impozitele deja existente şi prin a-
ceasta să mărească venitele statului ca să-şi poată 
îndeplini datorinţele potenţate în urma răsboiului. Se 
afirmă, că plusul de venit la care se contează în 
urma legilor ce se vor aduce, va fi aproape suficient 
pentru acoperirea intereselor după împrumuturile 
de răsboiu, ce s'au făcut până acuma. E sigur că 
jertfele, cari se cer prin proiectele nouă de dare sunt 
numai primele părţi din un lanţ lung de impozite 
nouă, ce se vor impune pe viitor. 

Intre'proiectele presentate cel care interesează 
mai de aproape institutele noastre financiare este 
impozitul asupra câştigului societăţilor obligate la 
publicitate. Cu dispoziţiunile şi mai cu seamă ino­
vările cuprinse în acest proiect ne vom ocupa în cele 
ce urmează. 

Tendinţa principală a nouelor proiecte e, ca să 
stoarcă pentru stat venit cât mai mare. Pentru ajungerea 
acestui scop se foloseşte în prima linie de urcarea 
cheii de dare, înlocuind cheia de până acuma cu o 
cheie bazată pe progresivitate; de altă parte urcă baza 
impozitului sistând detragerea unor venite din baza 
de dare, ce până acuma eră permis. Cheia de impo­
zit e 1 2 % la societăţile obligate la publicitate a căror 
venit nu trece peste 10% a capitalurilor proprii şi 
se urcă până la 20% în raportul relaţiunii dintre ve­
nitul realizat şi capitalurile proprii. Această dispoziţiune 

deşi invoalvă în sine o nouă sarcină mare pentru 
institute totuşi corăspunde principiilor nouă de impozit. 
O sarcină foarte mare pentru institute e însă aceea, 
că pe lângă urcarea cheii impozitului rămân în vi­
goare şi dispoziţiunile legii referitoare la impozitul 
general suplimentar de venit, care natural se va sta­
tor! după impozitul de venit urcat în urma proiectului 
nou. Cu atâta încă nu se mulţumeşte însă, ci cearcă 
să urce şi baza impozitului şi în vederea acestui scop 
se iau dispoziţiuni, dintre cari mai simţitor atinge in­
stitutele de bani şi întreprinderile comerciale aceea 
că se sistează posibilitatea de a se detrage din ve­
nitul arătat în bilanţ venitul provenit din efectele, 
cari sunt proprietatea societăţii. Această dispoziţiune 
a proiectului e cât se poate de păgubitoare din punct 
de vedere al economiei naţionale. E un lucru ştiut 
că în deosebi băncile, cari administrează depuneri 
îşi plasează o mare parte a sumelor depuse în efecte 
publice, ca prin aceasta să mărească liquiditatea afa­
cerilor. In sensul acestui principiu proiectul- nou de 
impozit prin dispoziţiunea de mai sus atinge băncile 
cele mai bine şi mai solid conduse. îndeosebi trebue 
amintit, că institutele, cari emit scrisuri fonciare 
sunt silite prin lege a-şi plasă mare parte a fondului 
de garanţie, iar societăţile de asigurare trebuie să-şi 
plaseze rezervele de premii, mare parte în efecte 
publice. Institutele mai sus amintite toate combinaţi-
unile şi calculările lor de afaceri le-au făcut, bazân-
du-se pe scutirea de dare a efectelor şi prin urmare 
simt îndoit greutatea noilor sarcini. In punctul acesta 
a şi fost mai mult atacat proiectul şi în comisiunea 
financiară a făcut şi ministrul o mică concesie, care 
însă nu schimbă în esenţă dispoziţiunea originală. 

Se sistează mai departe detragerea venitului 
faptic provenit din realităţile societăţii, admiţându-se 
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numai detragerea venitului catastral, care e cu mult 
mai mic. Afară de aceste nu se pot detrage din venit 
retribuţiunile date membrilor din direcţiune. 

Din cele înşirate mai sus e evident, cumcă pro­
iectul cel nou purcede fără multă cruţare faţă de so­
cietăţile obligate la publicitate. Pe lângă urcarea 
cheii bazei impozitului cade greu în cumpănă în defa-
vorul societăţilor, că la societăţile obligate la publi­
citate pe baza- cărţilor se poate stator! foarte exact 
baza de dare, pe când la persoane singuratice sunt 
multe averi supuse la dare, cari nu se pot eruâ exact. 
Având în vedere, că baza impozitelor comunale 
încă o formează darea directă, trebuie să fim pre-

- gătiţi Ia o urcare foarte mare a impozitelor, ce va 
trage mult în cumpănă în ce priveşte combinaţiile 
şi afacerile din viitor ale societăţilor. 

Având în vedere trebuinţele mari ale statului 
ar fi un optimism exagerat să aşteptăm o îmbună­
tăţire pe viitor în favorul societăţilor, ci ne rămâne 
speranţa că punându-se în sarcina societăţilor obli­
gate la publicitate aşâ mari greutăţi vor fi lăsate din 
combinaţie pe viitor când se vor pune nouă impozite.* 

Dr. L. O. 

Un nou sistem de stenografie. 
In coloanele «Revistei Economice» ne-am ocu­

pat şi până acum de problema stenografiei, convinşi 
fiind, că prin aceasta facem un bun serviciu cetitori­
lor noştri, şi îndeosebi funcţionarilor noştri de bancă. 
Şi cu drept cuvânt, căci aplicarea stenografiei câştigă 
o importanţă tot mai mare prin angajarea ei la re­
zolvarea corespondenţei comerciale. 

Astăzi suntem în poziţia de a putea da cetito­
rilor noştri un curs complet de stenografie româ­
nească. 1) Lucrarea aceasta o datorim colaboratorului 
nostru, dlui V. Vlaicu, matematicul «Băncii Generale 
de Asigurare« şi recomandăm acest tratat de steno­
grafie, atenţiunii tuturor intelectualilor noştri. 

Introducere. 
Dela funcţionarii birourilor comerciale, însărci­

naţi cu rezolvarea corespondenţei, se recere astăzi, 
aproape pretutindeni dexteritatea de stenotipişti, adecă 
ei au să stenografeze dictatul directorilor, şefilor lor, 
cu o iuţeală normală de cea 100 cuvinte pe minuta 
şi apoi să-şi transcrie stenogramele la maşina de scris 
(dactilografié). 

Desigur întrebuinţarea artei stenografice în bi­
rourile comerciale a fost o urmare prea firească a 
rJesvoltării vieţii economice-comerciale prin nenumă­
ratele invenţiuni ale tehnicei moderne şi se poate 

* Deşi în Nr. nostru 27 din a. c. ne-am mai ocupat cu 
impozitul asupra câştigului soc. obligate la publicitate, am făcut 
iotvxş loc expunerilor de mai sus primite din afară în credinţă 
că vom contribui la aprofundarea mai bună a nouelor legi de 
impozite. 

' ) Bine înţeles, aici publicăm numai partea textuală teo­
retică, deoarece clişeele se pot alătură numai la broşura se­
parată, ce se va edita. 

prevedea, că aplicarea fonografului spre acelaşi scop, 
nu va putea face stenografia de corespondenţă in­
dispensabilă pentru birourile comerciale. De fapt, 
tehnica modernă a produs în mod nemijlocit o spo­
rire a afacerilor pentru fiecare birou, afaceri, a căror 
rezolvare se leagă necondiţionat de termine fixe. 
Afară de aceasta, variaţia cazurilor sileşte corespon­
denţa să depăşască cadrele şabloanelor prin continua 
schimbare a situaţiilor, când cuvântul comunicat are 
aceiaşi importanţă ca şî cel suprimat. 

Astfel răspândirea stenografiei, care până acum 
erâ cunoscută mai mult din prestaţiunile ei Ia steno-
grafarea discursurilor, este astăzi legată de desvolta-
rea corespondenţei comerciale, folosindu-se însă şi 
de altfel în tot locul, unde este vorba de a scrie mult 
şi repede. Concipiarea încă se poate face mai uşor 
şi mai bine cu stenografia, căci ideile vin şi trec 
repede. 

In decursul timpului, mai mulţi bărbaţi cu tra­
gere de inimă pentru chestiunea stenografiei româ­
neşti s'au nizuit să prelucre în româneşte, ceeace 
le-a căzut la mână, sau li-s'a părut mai potrivit dintre 
număroasele sisteme de stenografie dela străini. Va 
fi bine să ne orientăm deci şi cu privire la diferitele 
sisteme de stenografie străine. 

Ţinta nizuinţelor stenografice din anticitate şi 
până astăzi a fost: deoparte realizarea maximului de 
cruţare la scris, în ceeace priveşte timpul, spatul, 
munca, iar de altă parte obţinerea unei iuţeli maxi­
male la scris pentru a putea urmări cu uşurinţă şi 
siguranţă cuvântul vorbit. In special siguranţa în ste­
nografie este una dintre cerinţele mai nouă. 

Ce priveşte căile şi mijloacele speciale urmate 
la realizarea acestor scopuri singuratice, activitatea 
stenografilor s'a diferenţiat într'o mulţime de sisteme, 
cari se pot grupă în două grupe mari: 

/. Grupa sistemelor geometrice şi 
2. Orupa sistemelor grafice, cursive. 
Sistemele geometrice se caracterizează in gene­

ral prin faptul, că se folosesc de elemente simple 
geometrice, ca puncte, linii drepte, cercuri, părţi ale 
cercului, mărimea şi poziţia acestora. In grupa aceasta 
de sisteme se înşiră: sistemul acropolitan, egiptean 
şi bizantin la Elini, tachigrafia romană şi notele lui 
Ennius, continuate de Tulius Tiro «notele tironiane» 
şi Seneca, sclavi emancipaţi. Fiecare cuvânt îşi avea 
nota sa caracteristică, uneori iniţiala, însă mai de 
multe ori semnul unuia sau mai multor sunete obve-
ninde în cuvântul respectiv. Diversele flexiuni ale 
trupfnelor se simbolizau prin aşanumitele puncte dia­
critice, puse în diferite poziţiuni lângă nota caracte­
ristică, precum şi prin semne mai mici, aşanumite 
titule. 

In secolul XVI, Trithenius, Lipsius şi Oruter re­
iau notele tironiane, călugărul Johannes de Tilbury 
le prelucra din nou pentru limba latină, iar Timoty 
Bright le prelucra pentru limba engleză. Englezul 
John Willis pe la 1602 stabileşte din nou literile ste­
nografice (cu elemente geometrice). Sistemul lui se 
perfecţionează prin Gurney (1753), al cărui sistem se 
practizează încă şi astăzi în şedinţele comisiunilor 
camerei engleze. Slenografia engleză se reformează 
prin John Byron la începutul secolului XVIII şi se 
simplifică mai târziu prin Taylor (1786). Aceştia de­
semnează semnele geometrice; dar exprimă numai 
consonantele, lăsând să se ghicească vocalele. In ca­
zuri extraordinare se folosesc de puncte pentru a in­
dică vocalele. Stenogramele lor sunt destul de scurte, 



ce e drept, dar grele de recetit. Sistemul consonan-
tal se prelucra şi în limba franceză prin Bertin la 
1792. 

Un sistem, care atribuie şi vocalelor o impor­
tanţă egală cu a consonantelor, este acela al lui Ma-
caulay în Anglia şi Coulon Thévénot în Francia. Ur­
mează apoi în Francia Conen de Prépéan, Aimé 
Paris şi în fine tot în direcţiunea aceasta şi preotul 
Sincenay (départ. Aisne) Emil Duployé, al cărui sistem 
este astăzi cel mai răspândit în Francia, având un 
institut central de stenografie, peste 50 de reuniuni 
şi peste 50 de reviste de specialitate. 

Sistemul geometric al lui Taylor (în care se 
scriu, resp. se desemnează numai consonantele) şi 
sistemul tot geometric Duployé (în care se scriu şi 
vocalele) s'au prelucrat şi în româneşte, ultimul de 
Elie Bosianu şi de d-1 Henric Stahl. Ambele sisteme 
se întrebuinţează de stenografii români la şedinţele 
Camerei şi Senatului. 

//. Grupa sistemelor grafice cursive. In direcţiune 
cu totul deosebită de sistemele amintite până acî se 
pune bază desvoltării unei noui grupe de sisteme 
stenogratice prin Franz Xaver Gabelsberger (1821), 
care în loc de elemente geometrice îşi compune al­
fabetul din părţile caracteristice ale literilor din scri­
soarea cursivă latină, o împrejurare, care caracteri-
sează toate sistemele desvoltate din sistemul lui Ga­
belsberger. Deci: sistemele cursive scriu, câtă vreme 
cele geometrice desemnează, neavând mişcările pe­
riodice ale manei, mişcări caracteristice scrierii fluente 
obişnuite. Astfel în privinţa aceasta sistemele cursive 
însemnează o etapă de progres faţă de cele geo­
metrice. 

Iată principalele sisteme de stenografie cursivă: 
/. Sistemul Gabelsberger, se distinge prin ca­

ractere (litere) de trei mărimi — unul şi acelaşi semn 
în două mărimi deferite sau în poziţii diferite poate 
însemna două litere, sau chiar şi grupe de diferite 
litere contopite; pentru vocale se întrebuinţează di­
ferite simboale de formă, poziţie, îngroşare, simboale 
însă neconsecvente, ci numai potrivite din caz în 
caz. Dacă unele părţi din structura cuvântului încap 
cum-va într-un semn uşor, atunci de dragul înles-
nirei semnului se eliminează totul în mod arbitrar, 
de unde provin sute de régule de prescurtare <abre-
viaţiune), cu mai multe excepţiuni şi tot de aici 
provine apoi şi greutatea la învăţat. Sistemul acesta 
este răspândit în măsura cea mai mare la Germanii 
de pretutindenea. Ca să ne facem o idee despre 
aceasta, amintim, că după statistica din 1906 erau 
cunoscute în Germania 4524 de reuniuni de steno­
grafie Gabelsberger cu peste 170.000 de stenografi 
şi peste 200.000 de elevi. Sistemul acesta este pre­
lucrat şi răspândit şi în ungureşte şi în italieneşte 
cu număroase reuniuni şi stenografi. Prelucrarea sis­
temului Gabelsberger în ungureşte este făcută cu mare 
temeinicie. Uneori ai impresiunea, că Gabelsberger a 
creat sistemul anume pentru legile fonetice ale lim-
bei ungureşti. Nu tot astfel stă lucrul cu prelu­
crarea sistemului Gabelsberger în româneşte. E drept, 
că încercările s-au făcut cu destulă însufleţire, însă 
e fapt, că structura limbei româneşti nu se potriveşte 
cu principiile sistemului Gabelsberger pentru a putea 
da scurtimea, iuţala şi siguranţa la cetit, ne mai 
vorbind de uşurinţa la învăţat şi la cetit. 

II. Sistemul Stolze tinde spre simplificarea sis­
temului Gabelsberger, având în vedere în prima linie 
uşurinţa la învăţat. Devine însă greoi prin linia fluc­

tuantă de scris, (trei şire principale de scriere) şi 
prin caracterele multiple pentru unul şi acelaşi sunet. 
Vocalele le simbolisează prin strămutarea întregului 
cuvânt. E drept, că aparatul regulelor şi excepţiu-
nilor este redus în măsură considerabilă faţă de sis­
temul Gabelsberger. Sistemul Stolze se ciselează şi 
se mai simplifică prin sistemul Schrey, caracterizat 
şi acesta prin caractere de»irei mărimi, însă reduce 
mutabilitatea caracterelor la 2 linii principale de scris. 
Vocalele se simbolisează în mod nenatural prin con­
sonanta ce urmează după vocală. Sistemele acestea 
s-au unificat în sistemul Stolze — Schrey. 

III. Sistemul stenotachigrafic, pornit de autodi­
dactul Lehmann şi restabilit în diferite rânduri de 
comisiuni compuse din stenografi intersistemali (ade­
renţi la mai multe sisteme), este sistemul pe care 1-a 
prelucrat în româneşte autorul acestor şire. Sistemul 
are consonante de aceiaşi mărime, simbolisează vo­
calele prin consonanta începătoare a silabei, uşurinţa 
caracterelor (semnelor) s-a stabilit pe baza frecven­
ţei sunetelor, aplică procedeuri de simbolizare nu 
numai pentru vocale, ci şi pentru consonante şi 
grupe de consonante, este capabil de cel mai mare 
grad de iuţeală, menţinând singuranţa la cetit, în 
fine este simplu, uşor la învăţat şi la cetit. IV. Di­
feritele sisteme: Brauns, Arends, Roller şi steno­
grafia fraţilor de Kunowski (aşa numit naţională 
germană) le amintim numai în treacăt. Ele nu par 
a se fi născut dintr-o necesitate reală de a delătura 
defecte ale celorlalte sisteme. 

Toate acestea cursive grafice s-au născut şi 
s-au desvoltat mai întâi în Germania. S-au răspândit 
însă şi în alte ţări. 

Reprezentanţii sistemelor cursive s'au întrunit 
în 1906 în Eisenach pentru unificarea sistemelor ste-
nografice germane mai sus numite într-un sistem 
unitar, însă fără suces. Trebuinţa de unificare este 
reală şi adânc simţită, însă chestiunea unificării se 
poate rezolva de un singur factor: — Academia, pe 
baza studiilor prealabile, fiind stenografia una dintre 
problemele elementare ale culturei naţionale, iar de 
altă parte stenografii de regulă sunt predispuşi pentru 
propriile sisteme. 

Cărţi şi manuale de stenografie românească au 
apărut în decursul timpului mai multe; toate se pot 
procură însă numai cu mare greutate, în timp ce de 
altă parte — curios, dar de crezut — nici nu se 
prea caută. Amintim de cărţile d-Iui H. Stahl, steno-
graf-revizor al Camerei române, E. Bosianu, N. Pro-
topopescu, E. Suceveanu etc. apărute în România, în 
fine de manualul d-lui I.Mohanu (după Gabelsberger) 
în Braşov. In numărul jubilar al „Gazetei Transilvaniei" 
(p. 91) facem cunoştinţă cu domnii Moise Branisce 
şi Demetriu Răcuciu, ca stenografi români ai dietei 
transilvane din Sibiiu (1863—64), de altfel studenţi 
iurişti. 

Cei mai mulţi tineri români fac cunoştinţă cu 
stenografia sist. Gabelsberger în liceele ungureşti şi 
apoi şi-o prelucra fiecare pentru sine în limba ro­
mânească, îmi iau voie a aminti pe d-nii Victor 
Stanciu, profesor în Arad, Oct. Crişmariu şi /. Ne-
delcu, advocaţi, cari la cursurile universitare au exce­
lat prin stenografia Gabelsberger şi şi-o aplicau şi 
pentru româneşte. Istoricul complet al stenografiei la 
Români l'au scris D. Stoenescu (1871), şi dl H. Stahl. 
(1909). (Va urmă). 



Ordonanţa guvernului 
privitoare la cumpărările de bucate şi făină 

V. Anunţarea trebuinţelor casnice şi economice 
a celor îndreptăţiţi la aprovizionarea din partea auto­
rităţilor. 

§ 11. Produeentul, care nu-şi poate acoperi tre­
buinţele casnice din producţiunea proprie, are să se 
înştiinţeze, în scris sau verbal, primăriei comunale, în 
scopul asigurării părţii ce-i lipseşte pentru trebuinţele 
casnice, cum şi neproducenţii pentru asigurarea întregei 
trebuinţe casnice, cel mai târziu până la 15 Septemvrie 
1916. Anume: va arătă într'un conspect: numele său, 
ocupaţiunea, numele persoanelor, cari se hrănesc de 
regulă în economia sa, cu date amănunţite asupra 
acelora, cari au un câştig, şi în fine — la producenţi 
socotindu-se provizia de producte de care dispun, com-
putată până la 15 August 1917, respective a părţii care 
le lipseşte şi trebuie acoperită. Produeentul are să 
înştiinţeze, întrucât producţia sa de grâu nu ajunge 
pentru trebuinţele sale economice, şi trebuinţa sa în 
această privinţă... 

Sub titlul de trebuinţă casnică pot să pretindă, 
în înţelesul ordonanţei 4586/1915 M. E., ceice se ocupă 
cu economia, pe zi şi de cap cel mult 400 grami de 
făină de grâu, săcară sau orz ori un amestec din ace­
stea, persoanele, cari săvârşesc lucruri grele corpo­
rale cel mult 300 grami, iar altele cel mult 240 grami. 
Cu privire la grâu partida trebuie să-şi justifice corăs-
punsâtor trebuinţa sa economică. 

§ 12. Celce în înţelesul §-ului 1 al acestei ordo­
nanţe nu a returnat, până la terminul de înştiinţare, 
legitimaţia de cumpărare prin care a fost îndreptăţit 
să cumpere deodată întreagă cantitatea pentru tre­
buinţa sa casnică, fără de a o fi putut procură aceasta, 
nu poate fi luat în lista acelor persoane de a cărora 
aprovizionare îngrijesc organele publice. Celce a ob­
ţinut o legitimaţie de cumpărare pentru procurarea 
întregei sale trebuinţe casnice, însă în rate, sau numai 
pentru o parte a acestei trebuinţe, poate fi primit în 
lista persoanelor de a cărora aprovizionare îngrijesc 
organele publice până la măsura de producte notate 
în legitimaţia de cumpărare înapoiată până la terminul 
de înştiinţare a trebuinţei, respective dacă acela a 
primit o legitimaţie de cumpărare numai pentru o 
parte a trebuinţei sale şi aceasta nu a restituit-o ca 
neîntrebuinţată autorităţii, până la măsura părţii încă 
neacoperită a trebuinţei sale până la 15 August 1917. 

Deasemenea sunt a se lua în lista acelora de 
cari îngrijesc organele publice şi persoanele provăzute 
cu o legitimaţie de cumpărare pentru întreagă trebuinţa 
casei lor, cari ca persoane ce se ocupă cu lucrări 
grele corporale în înţelesul ordonanţei 4586/1915 M. E. 
pot să pretindă pe zi 300 grame de făină, şi cari, cu 
privire la aceea cantitate, conform §-ului 5 al ordo­
nanţei 1750/1916 M. E. nu au obţinut nici o legitimaţie 
de cumpărare. 

§ 13. Primăria comunală este obligată să trimită 
primpretorelui o copie a listei cu privire la toate în­
ştiinţările, până la terminul prefipt. Primpretorele trebuie 
să trimită un conspect general al tuturor trebuinţelor 
din comunele cercului său primului oficial al comita­
tului şi acesta trimite ministrului de interne un con­
spect asupra tuturor trebuinţelor din comunele comi­
tatului. Ministrul de interne' în înţelegere cu cel de 
comerciu şi cu cel de agricultură stabilesc apoi defi­
nitiv şi au să îngrijească de trebuinţa de făină res­
pective de bucate pe seama întregului comitat... 

§ 14. Modalităţile înştiinţării stabilite în §§-ii 11 
şi 12, a provocării pentru înştiinţare, a constatării 
datelor anunţate, cum şi celelalte modalităţi ale primirei 
productelor le stabileşte, cu privire la dispoziţiile §-ului 
13, conform împrejurărilor speciale ale comitatului 
primul funcţionar al său. 

§ 15. Când cineva cere o legitimaţie de cum­
părare după terminul de înştiinţare în înţelesul §-ului 
5 al ordonanţei 1750/1916, primăria comunală este 
obligată a şterge persoana respectivă, până la măsura 
cantităţii de producte, ce aceea are să cumpere pe te­
meiul legitimaţiei, din lista acelora de a cărora apro­
vizionare îngrijesc organele publice. 

Persoana, care a înapoiat legitimaţia sa de cum­
părare, respective legitimaţiile, fie şi după trecerea 
terminului socotit mai înainte, dar cel mai târziu până 
la 15 Octomvrie 1916, pentrucă nu şi-a putut procură 
productele, — primăria comunală trebuie să o ia în 
lista acelora pentru a cărora aprovizionare îngrijesc 
organele publice, cu cantitatea de producte prevăzută 
spre cumpărare în legitimaţie. 

§ 16. Primăria comunală trebuie să poarte un 
registru deosebit despre aceia, cari pe temeiul § ului 
15 au fost şterşi din lista acelora de a cărora apro­
vizionare îngrijeşte comuna, cum şi despre aceia, cari 
pe temeiul aceluiaş § au fost primiţi în lista acelora, 
de a cărora aprovizionare îngrijeşte comuna. Acest 
registru trebuie încheiat cel mai târziu la 15 Octomvrie 
1916 şi un exemplar al acestuia pe calea comitatului 
să-1 înainteze până cel mai târziu la 1 Noemvrie 1916 
ministerului de interne, care are să îngrijească, pe 
temeiul acestora de trebuinţele comitatului... 

Aceia, cari la 15 Octomvrie 1916 figurează în 
lista acelora, de a cărora aprovizionare îngrijesc or­
ganele publice, pot pretinde să li se pună la dispoziţie, 
până la terminul statorit de organele publice, cantitatea 
înştiinţată de făină în măsura şi calitatea statorită. 
Ei primesc făină pe lângă plătire în bani gata. 

§ 17. Ministrul de agricultură în înţelegere cn 
ministrul de interne pol să statorească, în cazuri mo­
tivate pentru singuratice comitate, termínele statorite 
în §§-ii 11, 13 şi 16 şi la un termin mai târziu. 

VI. înştiinţarea proviziilor producenţilor. 
§ 18. In înţelesul ordonanţei ministeriale Nr. 

1750/1916 produeentul este obligat să ofere spre cum-



parare Societăţii pe acţii pentru producte de răsboiu 
cel mai târziu până la terminul dezignat de ministerul 
de agricultură, partea aceea a recoltei sale puse sub 
seevestru, care trece peste trebuinţele sale casnice şi 
economice şi care până la 15 Octomvrie 1916 nu a 
vândut-o celor îndreptăţiţi la cumpărare. Pentru aceea 
fiecare producent este obligat să înştiinţeze primăriei 
oomunale pe a cărei teritor se află proviziile, până la 
acest termin, toate proviziile de grâu, săcară, meiu, 
orz şi ovăs ce le are. 

înştiinţarea are să conţină: 
1. întreagă cantitatea de provizii după producte 

şi greutate (în kilogrami resp. în măji metrice), cuprin­
zând şi acelea cantităţi, pe cari producentul le-a vândut 
până la 15 Octomvrie 1916, cari însă se mai află la 
dânsul la această dată; 

2. După producte cantitatea, pe care producentul 
tn înţelesul ordonanţei ministeriale Nr. 1750/1916, o 
poate reţinea din proviziile înştiinţate pentru trebuin­
ţele casei şi economiei proprie până la 15 August 1917; 

3. După producte cantitatea, pe care producentul 
a vândut-o până la 15 Octomvrie 1916 din proviziile 
numite în punct 1, cari însă se mai află la sine; 

4. Prisosul rămas pentru a fi oferit Societăţii 
pe acţii pentru producte de răsboiu; 

5. Locul unde se află proviziile (comuna, casa, 
măieriştea, magazinul, stogul). 

Dacă provizia sau o parte a acesteia nu este 
treerată, trebuie înştiinţată cantitatea aproximativă după 
greutate, la care producentul poate să conteze după 
treerat. 

înştiinţarea se poate face în scris sau verbal, 
înştiinţarea verbală se face la primăria comunală, 

care este obligată să o primească şi păstreze. 
§ 19. Primăria pregăteşte înştiinţările în 2 exem­

plare şi un conspect îl transpune fără amânare So­
cietăţii pe acţii pentru producte de răsboiu. 

§ 20. Autorităţile administrative sunt obligate, 
în înţelesul §-ului 2 al art. de lege I din 1914, a exa­
mina, în scopul stabilirii exactităţii datelor înştiinţate, 
proviziile şi magazinele celor obligaţi la înştiinţare. 

VII. Dispoziţii finale. 
§ 21. Cu privire la pedepse este normativ §-ul 

16 al ordonanţei ministeriale Nr. 1750/1916. 
§ 22. Autorităţile administrative, întreprinderile 

de morărit, comisionarii Societăţii pentru producte de 
răsboiu, comercianţii (cooperativele) sunt a se provedeâ 
prin Societatea pe acţii pentru producte de războiu, 
cu formularele şi tipăriturile statorite în această or­
donanţă. 

§ 23. Legitimaţiile, atestatele, adeverinţele, cum 
şi rugările, cari trebuie făcute în temeiul acestei or­
donanţe, sunt libere de timbru. Pentru facerea lor nu 
se poate luă nici un fel de taxă. 

§ 24. Cuprinde dispoziţiile cu privire la publi­
carea ordonanţei în sate şi oraşe. 

§ 25. Această ordonanţă a întrat în vigoare la 
2 Iulie 1916 şi are valoare pentru întreagă ţara. 

Este datată la 30 Iunie 1916, este subscrisă de 
ministrul prezident şi însoţită de o serie întreagă de 
formulare şi blanchete, cari se dau ca mustră_ cu pri­
vire la legitimaţii, certificate, înştiinţări etc. - 1 

* 

Ordonanţa de faţă a fost întregită ulterior cu o 
nouă ordonanţă a guvernului Nr. 2282/916 în sensul 
căreia este oprit a luă în socoteală sub titlul de tre­
buinţe economice: grâu, săcară sau îndoitură pe seama 
vitelor şi peste tot a întrebuinţa la hrănirea vitelor ce­
realele sus înşirate, reţinute sau cumpărate pentru 
trebuinţele casnice sau economice. 

Societatea pe acţii pentru producte de răsboiu 
sau comisionarii acestei societăţi au să plătească, în 
sensul aceleiaş ordonanţe întregitoare, vânzătorilor 
pentru grâu, săcară şi orz de nutreţ, din recolta anului 
1916, predat până incluziv 23 Iulie 1916, la gară sau 
pe vapor la adresa „Societăţii pe acţii pentru producte 
de răsboiu" sau a comisionarilor acestei societăţi ori 
înmagazinate în magaziile acestora, ca preţ de cum­
părare, pro majă metrică, K 2 - — peste preţurile maxi­
male, ce se vor fixă pentru recolta anului 1916. 

Preturi maximale pentru porci şi 
carnea de porc. 

O ordonanţă a guvernului de data 7 Iulie a. c. 
şi emanată sub Nr. 2249/916 M. E., fixează preţuri 
maximale pentru porcii vii, precum şi pentru unsoarea 
de porc şi alte producte derivate. Asemenea impune 
anumite restricţii şi în ce priveşte tăierea porcilor. 

Ordonanţa întră în vigoare la 15 crt. şi conţine 
următoarele dispoziţii mai însemnate: 

Este oprit a tâiâ pentru trebuinţele consumaţiunii, 
porcii a cărora greutate, pro bucată, nu trece peste 
60 kgr. — excepţionând cazurile de tăiere (ucidere) 
forţată. Ministrul de agricultură, iar în Croaţia-Slavonia 
Banul, poate admite excepţii. (§ 1). 

Porcii se pot vinde, pentru tăiere, numai după 
greutatea vie, cu detragere de 22 Va kgr. Din preţul de 
cumpărare calculat pe baza aceasta se vor detrage 4°/ 0 

(aşâ numita uzanţă dela Budapesta-Steinbruch). 
Pentru îngrăşare sau ţinere se pot vinde porcii 

numai după greutatea Jor vie fără nici o detragere. 
Douăsprezece oare înainte de vânzare este interzis 

a da porcilor hrană şi beutură. 
Drept porci meniţi pentru îngrăşare se consideră 

numai animalele, cari nu sunt mai grele decât 90 kg. 
Cu învoirea ministrului resp. a Banului sunt admise 
şi aici excepţiuni. (§ 2). 



Este oprit a cere sau plăti pentru porci vii, la 
vânzări făcute ab grajd sau sălaş, preţuri mai mari 
decât cele următoare: 

1. La porci mai grei de 60 kg., dar cel mult de 
90 kg. la vânzări pe seama îngrăşătorului sau crescă­
torului pro kilogram greutate vie K 6*— 

2. Pentru porci, de orice greutate, vânduţi pentru 
tăiere pro kilogram greutate vie K 6'80. 

In preţurile de sus se cuprind spesele de orice 
soiu, ce se pot ivi cu transportarea porcilor la sta­
ţiunea de încărcare. (§ 3). 

Autorităţile sunt obligate a fixă în cercul lor preţul 
maximal al porcilor, în caz când vânzarea nu se face 
la locul de predare. Preţurile acestea însă pot trece 
cel mult eu 2% peste preţurile maximale fixate în §3 . 
Excepţii poate admite şi aici ministrul resp. Banul. (§ 4). 

Preţul maximal, ce se poate cere sau plăti pentru 
unsoarea de porc crudă (slănină crudă) şi pentru tot 
felul de carne de porc crudă, în traficul dintre pro-
dueent şi revânzător este pro majă metrică (100 kg.) 
greutate netă K 760'— Autorităţile administrative sunt 
obligate să fixeze preţurile maximale pentru porcii 
puşi în vânzare în stare tăiată (întregi sau jumătăţi). 
Preţurile acestea însă nu pot fi mai mari, pro majă 
metrică (100 kg.) greutate curată, decât K 760'—. 

Pentru unsoarea de porc topită se poate cere 
resp. plăti, în traficul dintre producent şi revânzător 
pro majă metrică, greutate curată, cel mult K 852-— 

Preturile acestea se înţeleg la locul de produc-
ţiune, pentru predare la gară sau vapor, fără amba-
lagiu, pentru care se poate face un adaus de maximal 
1% (§ 5). 

Toate preţurile maximale arătate mai sus se în­
ţeleg pentru cazuri de cumpărări cu bani gata la locul 
de predare. In caz de vânzări pe credit se pot cere 
interese, cari pot fi maximal cu 2% mai urcate decât 
etalonul oficial de escont al Băncii Austro-Ungare (§ 6). 

Autorităţile administrative sunt obligate a stabili, 
în cercul lor de competenţă preţurile maximale ale 
slăninilor de tot soiul, precum şi a cărnii de porc şi 
a altor fabricate din carne de porc — atât în traficul 
dintre producenţi şi revânzători, cât şi în comerciul 
mic nemijlocit între consument şi producent sau re­
vânzător. Se pot stabili, din partea autorităţilor de prima 
instanţă, şi preţuri mai mici decât cele maximale. (§ 7). 

Neobservarea dispoziţiilor cuprinse în § 1 al or­
donanţei prezente se pedepseşte cu amendă până la 
K 600 şi arest până la 2 luni. 

Cine cere sau promite, primeşte sau dă, fie direct 
sau indirect, preţuri mai mari decât cele maximale 
fixate în ordonanţa aceasta sau eludează ori conlucra 
în orişice mod la eludarea acestor preţuri maximale, 
se pedepseşte cu amendă până la K 2000 şi arest 
până la 6 luni. 

C R O N I C Ă . 

Rezultatul subscripţiunii la al patrulea împrumut 
de răsboiu ungar. Conform unui comunicat semioficios 
subscripţiunea la ultimul împrumut de răsboiu ungar 
a dat în total suma de circa K 1930 milioane. 

* 

0 academie comercială orientală în Seghedin. Ca­
mera de comerciu şi industrie din Seghedin a decis să-
ia iniţiativa pentru înfiinţarea unei academii comer-
cilae orientale în acel oraş. Ideia a fost primită cu 
entusiasm în cercurile comerciale şi industriale diu 
Seghedin, cari în câteva săptămâni au semnat un fond 
de întemeiere de 1 / i de milion Coroane. Se va apelă,, 
întru realizarea ideei şi la sprijinul oraşului Seghedin 
şi a ministeriilor de resort. 

* 

Preturi maximale pentru porci şi unsoarea de 
porc în comitatul Sibiiului. In baza ordonanţei guver­
nului, ce o publicăm la alt loc a revistei noastre, 
vice-comitele a fixat pentru teritorul comitatului Si-
biiu următoarele preţuri maximale pentru porcii vii şi 
tăiaţi, slănină, unsoare şi alte producte derivate: 

Preţul porcilor vii este: 
1), porci mai grei decât 60 kg., dar cel V â âf[ 0

e

c

i n i 

mult de 90 kg., la vânzări pentru în- d | ^ b 

grăşător sau crescător, pro klgr. de 
greutate vie K 5 -— K 5'10> 

2), porci pentru tăiat, de orice greutate: 
a), dacă sunt mai grei de 100 klgr. K 5*80 K 5'90 
b), „ „ sub 100 , , 5-40 , 5-50 

In traficul dintre în comer-
producent şi re- ciul mic 
vânz. pro 100 klg. pro 1 klg. 

Unsoarea de porc crudă . . K 760 K 7'50> 
topită „ 852 „ 9-50-

Slănină crudă „ 760 „ 7"50 
„" sărată, afumată, papri-

cată, fiartă şi altfel pre­
parată „ 780 „ 8-— 

Costiţă de porc „ 680 „ 7*— 
Orice altă carne de porc . . „ 620 „ 6"40 
Şuncă crudă „ 780 „ 8*— 

„ fiartă , H 0 O „ 12 — 
Carnea de porc afumată crudă „ 780 „ 8-— 

„ „ „ . «artă „ 980 „ 10-— 
Carnaţii şi alte mărfuri de câr-

năţărie „ 660 „ 8 - — 
Jumerile pro 100 klgr. K 580—480; pro 1 klgr.: K 
6 - 5 . 

* 
Conferenţa economică a delegaţilor antantei în 

Paris. Precum se ştie, delegaţii puterilor antantei s'au 
întrunit nu de mult în Paris la o conferinţă comună, 
pentru a fixă măsurile, ce vor fi a se luă faţă de pu­
terile centrale în vederea continuării răsboiului pe 
teren economic, după terminarea răsboiului cu armele. 

Hotărîrile luate se rezumă în următoarele: 



1. Să se interzică timp de ani de zile puterilor 
inimice dreptul de a beneficia de tratamentul naţiunilor 
celor mai favorizate. 

2. Resursele aliaţilor să fie păstrate pentru be­
neficiul ţărilor aliate. 

3. Să fie fixată o perioadă de timp în care co-
merciul inimicului să fie supus unui tratament special. 

4. Schimbul produselor aliaţilor să fie facilitat 
printr'un transport repede şi ieftin pe mare şi uscat. 

5. De aci înainte să se adopte o nouă politică 
economică. 

* 

„Albina", institut de credit şi eco­
nomii. Avis. Prin aceasta aducem la cuno­
ştinţă, că extrădăm obligaţiunile subscrise la 

noi din împrumutul de răsboiu emis. IV, precum 
şi bonurile de tezaur, la prezentarea adeve­
rinţelor de cassă. Asemenea rugăm pe pro­
prietarii de adeverinţe din emisiunile I, II şi III 
să le prezinte cât mai curând pentru liberarea 
obligaţiunilor. Direcţiunea. 
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S u m a r u l : 
Sarcini nouă. — Un nou sistem de stenografie. — 

Ordonanţa guvernului privitoare la cumpărările de bucate 
şi faină. — Preţuri maximale pentru porci şi carnea de 
porc. — Cronică: Rezultatul subscripţiunii la al patrulea îm­
prumut de răsboiu ungar, O academie comercială orientală în 
Seghedin, Preţuri maximale pentru porci şi unsoarea de porc 
în comitatul Sibiiului, Conferenţa economică a delegaţilor 
antantei în Paris, «Albina», institut de credit şi economii.' 

„COMOARA" részvénytársaság Alsópiánon. 

Kimutatás, 
I. CselekvS állapot. II. Szenvedfí állapot. 

K f K f 
1. A biztositott alaptokére minden 1. Laphirdetési és kòzjegyzoi hite-

egyes részvény után befizettett lesitési dijakban kiadás . . . 516-76 

30% 15,000-— 2. 239-24 
2. Az alaptokére befizetett ezen 30 % 3. 190-76 

795-76 4. Személyzeti fizetések . . . . 849-— 
3. A társasági tartalékalap javára 5. Felosztâs ala keriilt tiszta vagyon 16,500-— 

bef izetett 5% alapitási dijakban 2,500-— 

Osszes cselekvóvagyon 18,295-76 A kiadások òsszege 18,29576 

Alólirt felszamolók a fennti kimutatâs szerint az intézet ròvid és mukfidés nélkiil 
vaio fenâllâsa alatt befolyt annak osszes vagyonăt vettùk szâmitâsba, szintugy az intézet 
osszes kiadâsait is. Az intézeti kiadâsoknak a cselekvo vagyonból tòrtént levonâsa 

18,295 K 76 fili. 
- 1,795 „ 76 „ 

16,500 K — fili. 

egy 16,500 koronât kitevo tiszta vagyont eredményezett — a részvényesek kòzòtt részvényeik 
arânyâban leendo felosztâs végett. Miutân tehât a részvényesek a 100 K névértékii részényekre 
30%-ot vagyis minden részvényekre 30 koronât, és alapitâsi koltségben a tartalékalap javâra 
5%-ot vagyis minden részvény utân 5 koronât, tehât minden részvényre òsszesen 35 koronât 
befizettek, a felosztâs ala keriilt 16,500 korona tiszta vagyonból 16,500 K : 500 K. = 33 K 
minden egyes részvényre 33 korona esett. feJszamolÓk 

Alólirt felugyelâ-bizottsăg jelen kimutatăst az eldszâmlâkkal egyutt megvizsgâlta és 
rendben talâlta. 

A felugyelo-bizottsâg. 



„ C O D R E A N A " , institut de credit şi economii, societate pe acţii în Băseşti. 

C O N V O C A R E . 
Domnii acţionari ai institutului de credit şi economii «CODREANA», soc. pe acţii, se invită conform §-ilor 4, 19, 33, l a 

a X-a adunare generală ordinară, 
care se va ţinea în Băseşti (localul institutului) Luni în 31 Iulie 1916, la 9 ore a. m. 

O b i e c t e l e : 
1. Deschiderea adunării generale prin preşedinte. 
2. Designarea notarilor, a verificatorilor şi alor 2 scrutinători conform §-ului 25. 
3. Raportul anual al direcţiunii şi al comitetului de supraveghiare asupra examinării conturilor anuale, stabilirea^ 

bilanţului pe anul 1915 şi votarea absolutorului pentru direcţiune şi comitetul de supraveghiare. 
4. Distribuirea profitului curat, conform §-ului 99, punctul a) b) c) şi d. 
5. Fixarea dividendelor şi terminul solvirii acelora pe anul 1915, conform §-ului 33, puncte). 
6. Fixarea preţului marcelor de prezenţă, plata direcţiunii şi a comitetului de supraveghiare, precum şi plata supli­

mentară a funcţionarilor în sensul §-ului 33, punctul d) din statute. 
7. Alegerea unui membru în direcţiune cu mandat de 3 ani în locul membrului Traian Nemeş, care a răposat. 
8. Alegerea membrilor din comitetul de supraveghiare a căror mandat a expirat în sensul statutelor, § 33, punctul e). 
9. Eventuale propuneri în sensul §-ului 33, punctul /). 
Se atrage atenţiunea domnilor acţionari la următoarele dispoziţii din statute, § 22 : Pentru folosirea dreptului de-

vot se recere, ca acţionarul să fie trecut ca proprietar al acţiilor sale în registrul acţionarilor cel puţin cu un jumătate an şi 
ca atare cel puţin cu o zi înainte de adunarea generală să depună, pe lângă revers, la dispoziţia direcţiunii institutului, resp_ 
la locurile designate de direcţiune, acţiile sale, ori documentele de plenipotenţă. Dreptul de vot se poate exercită în persoană 
ori prin plenipotenţiat, care numai acţionar poate fi. Minorenii se reprezintă prin tutorii naturali ori legali ai lor, curanzii prin 
curatori, corporaţiu'nile prin plenipotenţiaţi, femeile prin bărbaţii lor. In aceste cazuri plenipotenţiaţii pot fi neacţionari conform 
§-ului 23. Acţionarii în adunările generale până la cinci (5) acţii după fiecare acţie, dela cinci până la zece (5—10) tot după. 
două (2), dela zece (10) în sus, tot după cinci (5) acţii au un vot, conform §-ului 24. 

NB. Pentru a putea participă activ la adunarea generală, domnii acţionari sunt rugaţi a respectă §§-ii 22, 23 şi 24-
din statute. Pentru primirea acţiilor în depozit şi emiterea reversalelor, sunt rugate toate institutele simulare membre ale 
«Solidarităţii». 

Adunarea generală poate să iee decisiuni valabile, conform §-ului 26 din statute, când sunt prezenţi cel puţin 
15 membri acţionari, cari reprezintă 300 de acţii, făcând excepţiune singur cazurile prevăzute în §-ul 29. In lipsa acestui număr 
se convoacă adunarea generală din nou in decurs de 15 zile. Valoarea concluzelor unei atari adunări, convocată a doua oară,, 
nu mai depinde dela numărul determinat de membri şi de acţii. , . . . . . . . . . .-

y * Direcţiunea institutului. 
Activa — Vagyon. Contul Bilanţ cu 31 Dec 1915. — Merlegszâmla 1915. december ho 31-en. Pasiva — Teher. 

Cassa — Pénztárkészlet 
Cassa de păstrare poştală — Postatakarékpénztár 
Oiro-conto la Banca Austro-Ungară — Giró-számla 

az Osztrák Magyar banknál — 
Cambii — Váltótárca 159,305-— 
Cambii cu acoperire hipotecara — 

Jelzálogilag bizt. váltók 392,324'— 
Imprum. hipotecare — Jelz. koleson 124,512'— 
Efecte ^ - Ertékpapirok — — 
Realităţi — Ingatlanok -
Anticip'aţiuni — Elolegek 
Conturi curente — Folyószámlák 
Diverşi debitori — Külonféle adósok 
Interese transitoare de reescont — Elórefizetett 

visszlesz. kamat — -
Interese restante — Hátralékos kamatok . „ — 

K f 
27,068-20 

303-56 

1,085-51 

676 ,141- -
41,362 — 
91,851-20 

8,977-84 
8,202-89 
1,342-73 

1,775 24 
6,997-52 

Debit — Tartozik. 

865,107-69 

Contul Profit şi Perdere. — 

Capital social — Reszvenytfike 
Fond de rezervă — Tartalekalap 35,420-— 
Fond de pensiune — Nyugdijalap 3,915-16 
Fond cultural şi de binefaceri J6-

tekonysâgialap 931-54 
Fond disponibil — Rendelkezesialap 70-93 
Depuner i spre fructificare — Betetek 408,580-12 
Depozite — Penztâri letetek . __ 11,298-90 
Reescont — yisszleszâmitolâs 
Lombard — Ertekpapir kolcson 
Dividendă neridicată —,Fe l nem vett osztalek — 
Interese transitoare — Atmeneti kamatok — 
Profit curat — Tiszta nyereseg .... 

K f 
200,000-— 

40,337-63 

419,879-02 
180,613-— 

7,200-—'" 
734•— 

7.159-6G 
9,18444 

Nyereség- és Veszteség-számla. 
865,107-69 

Credit — Követel. 

K f 
Int. după dep. — Kamat betetek utân 
Int. dupăreesc . - Kam. visszlesz. utân 
Salare — Fizetesek . 
Relut de cvartir — Lakber 
Maree de prezenţă — Jelenleti jegyek 
Chirie — Hâzber — 
Spese curente — Folyokoltsegek _ 
Spese de călătorie — Utazâsi koltsegek 
Dare după interese de depuneri — Ado 

beteti kamat utân 
Dare dir., com. şi comp. de timbru — 

Egyenes, kozsegi ado es belyegill. 
Profit curat — Tiszta nyereseg 

20,399-03 
18,720-53 39,119-56 

8,237-51 
395-70 
130-— 
2 5 0 - -

2,103-81 
149-— 11,266-02 

2,039-90 

5,810-91 7,850-81 
9,184-44 

67,420-83 

Interese — Kamatok _ ... 
Provizii — Jutalékok 
Venite dela realităţi — Ingatlan utâni jôvedelem 
Interese de efecte — Ertekpapir kamat 

K f 
52,125-47 
10,464-— 
3,558-86 
1,272-50» 

67,420-8* 
B ă s e ş t i , la 31 Decemvrie 1915. — S z i l â g y i l l e s f a l v a , 1915. december 31-en. 

Mihaiu Bohăţ ie l m. p. , director executiv — vezerigazgato. Dionisiu P o p m. p., contabil — konyvelâ. 
D I R E C Ţ I U N E A : — A Z I G A Z G A T O S Â G : 

Dr . George P o p de B ă s e ş t i m. p., preşedinte — elnok. Vas i le P o p m. p. , vice-preşedinte — alelnok. 
Dr . George P o p m. p . George Maior m. p . Vasi l iu Mica m. p. A n t o n i u Bă l ibanu m. p . 

Subsemnatul comitet de supraveghiare am examinat conturile prezente şi le-am aflat exacte şi în consonanţă ca registrele şi extrasele-
Alulirott felugyelff-bizottsâg jelen szămlăkat megvizsgălta es az intezeti konyvekkel dsszhangzâknak es helyesnek talâlta. 

Dominic R a ţ i n m. p. , preş. — elnok. Vasi le G a v r i ş m. p. , v.-preş. — alelnok. I o a n Coste m. p . I o a n l l i e ş iu m. p . 




